
МСЬМО WBEPTMHO

ЛОРЕТТИ
___ А    ГДЕ у вас тут    можно

*\    учиться  петь?

Такой вопрос прежде всего

задал Владимир Прытков, ког-

да впервые вошел в огромный

корпусосварочный цех Балтий-

ского завода. Он решил, как и

многие другие молодые люди,

демобилизованные из рядов

Советской Армии, получить су-

достроительную, специальность.

Но у него есть еще одна со-

кровенная мечта — стать пев-

цом. Когда он жил в детском

доме на Урале, — участвовал

в концертах, когда позже слу-

жил в армии. — был запева-

лой.

Сейчас Прытков получает

специальность судосборщика в

бригаде         коммунистического

труда. А по вѳчеоам учится

петь в заводском Доме* культу-

ры.

В первые дни после приезда

в Ленинград Владимир услы-

шал по радио песни в исполне-

нии «маленького Джильи» —

Робертино Лоретти. Он был по- ■

трясен до глубины души.

По старому учебнику, взято-

му у товарища, он выучил не-

обходимые итальянские слова

и, пользуясь словарем, соста-

вил письмо Робертино Лорет-
ти. Прытков писал о своем вос-

хищении  его  голосом,  о    том.

что в Советском Союзе нет че-

ловека, который не знал бы и

не любил Робертино. Письмо

заканчивалось так: «Мы ждем

вас в Ленинграде и Москве в

нынешнем году».

В первой половине января

отправил Прытков письмо в

далекую Италию. А недавно,

как сообщает газета «Вечер-

ний Ленинград», получил от-

вет от Лоретти, Письмо Робер»

тино  очень теплое. Вот оно:

«Милый  Володя!
У меня нет слов, чтобы вы-

разить мою благодарность за
твое прелестное письмо. Я
надеюсь, что приеду в Совет-
ский Союз, чтобы познакомить-
ся и спеть для советсних лю-
дей, которые так дороги мне и
которые так хорошо но мне от-
носятся.

Я прошу передать привет от
меня всем моим слушателям, и,

если кто-нибудь из них пишет
по-итальянсни или по-англий-
ски, пусть они мне напишут,
потому что я не знаю русского
языка.

От всего сердца шлю свои .

самые искренние пожелания
счастья вам и вашей семье.

Надеюсь в самом скором вре-

мени приехать в Россию и по-

знакомиться с вами лично.

Самые Сердечные И Теплы*
приветствия.

Робертино.
Передайте мои поцелуи Пре-

красной   Москве».
В конверт была вложена фо-

тография Лоретти с надписью:

«Володе, с Чувством симпатии

жбы»


